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THE WHOLE 
WORLD IS 

CONNECTED. 
NOW YOUR 

GARAGE 
BUSINESS IS TOO.

 | Over the years we've changed the way we make phone 
calls, read the news or watch TV. Today, all you need is a 
smartphone to take photographs and check your bank balance 
in real time. It has changed the way people communicate, 
manage and organize information everywhere.

And in your workshop?  
Are you ready to evolve?

 | A lo largo de estos años, ha cambiado tu modo de 
llamar por teléfono, leer la prensa o ver la tele. Actualmente, 
solo necesitas un móvil para echar fotos y controlar tu cuenta 
corriente en tiempo real. El modo de comunicar, gestionar y 
organizar la información ha cambiado en todas partes.

¿Qué pasa en tu taller?
¿Estás listo para sumarte 
a la evolución? 

 | Nesses anos, mudou o seu modo de telefonar, de ler 
notícias e de assistir a televisão. Hoje, basta um celular para tirar 
fotos e verificar a conta corrente em tempo real. 
Em todos os lugares mudou a forma de comunicar, administrar 
e organizar as informações.

E na sua oficina?
Você está pronto para a 
evolução?

TODO EL MUNDO ESTA 
CONECTADO. 

TAMBIEN TU TRABAJO EN EL 
TALLER AHORA LO ESTA. 

TODO O MUNDO ESTA
CONECTADO. 

AGORA, ATE O SEU 
TRABALHO NA OFICINA.
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A SYSTEM THAT COMMUNICATES  
IN REAL TIME.

 | One of the key points of PIUSI's success is our 
ability to offer rugged, reliable and easy-to-use tools and 
equipment. In fact, it's a feature of our organization.
 
With MCO 2.0 we went the extra mile to further 
improve our garage equipment range by combining 
all our products in a single system to allow them to 
intercommunicate freely. Each device, dispenser, or flow 
meter communicates its status to the entire network.

This allows you to create a smoother and more efficient 
workflow, led by software and devices of a new 
generation. It's a real revolution capable of bringing a 
massive injection of innovation into in your garage.

Welcome, let us introduce 
you to the new MCO 2.0

 | Una de las claves del éxito de PIUSI es saber 
ofrecer instrumentos y herramientas sólidas, fiables y 
fáciles de usar. Ha sido siempre así.
 
Con MCO 2.0 no nos hemos limitado a contentarnos y 
hemos decidido mejorar todavía más nuestra gama para 
talleres al reunir todos los productos en un único sistema, 
para que cada objeto comunique con los otros. 
Cada equipo, cada surtidor, cada indicador comunica sus 
datos a todo el sistema.

Lo cual permite crear un flujo de trabajo más fluido, 
guiado por softwares y dispositivos de novísima 
generación. Una evolución auténtica, que imprime una 
fuerte carga de innovación a tu taller.

Bienvenido, 
te presentamos MCO 2.0

 | Um dos principais pontos do sucesso da PIUSI 
é saber oferecer instrumentos e equipamentos sólidos, 
confiáveis e simples de utilizar. Desde sempre.
 
Não nos contentamos com o MCO 2.0 e decidimos 
melhorar ainda mais a nossa variedade de oficina reunindo 
todos os produtos em um único sistema, possibilitando 
a cada objeto dialogar uns com os outros. 
Cada equipamento, cada fornecedor, cada indicador, 
comunica a própria para todo o sistema.

Isso permite criar um fluxo de trabalho mais fluido 
e eficaz, orientado por software e dispositivos de 
novíssima geração. Uma verdadeira evolução, capaz de 
colocar na sua oficina uma forte carga de inovação.

Bem-vindo, 
apresentamos o MCO 2.0

UN SISTEMA QUE COMUNICA 
EN TIEMPO REAL.

UM SISTEMA QUE COMUNICA
EM TEMPO REAL.
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SOFTWARE MCO 2.0

EN. Wi-Fi connection
ES. Conexión Wi-Fi
PT. Conexão Wi-Fi

CONNECTED TO YOUR GARAGE NETWORK
| CONECTADO A LA RED DE TU TALLER | CONECTADO À REDE DA SUA OFICINA  

CONTROL UNIT 2.0

CONTROL UNIT 
MOBILE 2.0

PIUSI DONGLE 2.0

 | The MCO 2.0 system network's fluid dispensing 
flows to allow optimal monitoring, while simultaneously 
offering a comprehensive set of tools and opportunities for 
the management and organization of each work process. 

A fully-fledged enterprise resource planning system. 
Flexible, simple and intuitive. Developed on the basis of 
your demands, by people involved daily in garage activities 
seeking practical solutions.

 | El sistema MCO 2.0 pone en red el flujo de 
suministro de los fluidos, para lograr un control óptimo 
y proponer, al mismo tiempo, una serie completa de 
instrumentos y oportunidades para la gestión y la 
organización de todas las operaciones de trabajo. 

Un auténtico sistema de gestión. Flexible, sencillo e 
intuitivo. Creado para responder a las exigencias de quien 
trabaja a diario en un taller y busca soluciones prácticas.

 | O sistema MCO 2.0 coloca em rede o fluxo de 
distribuição de líquidos, para controlar da melhor forma, 
propondo ao mesmo tempo uma série completa de 
instrumentos e oportunidade para a gestão e organização 
de cada operação de trabalho. 
Um verdadeiro sistema de gestão. 
Flexível, simples e intuitivo. Nascido a partir da sua 
solicitação, de quem trabalha todos os dias na oficina e 
procura soluções práticas.

GPV 2.0
(LAN connection available)

EASYVIEW

ACCESS 
POINT

OCIO 2.0



software - serbatoi

ORGANIZEYOUR GARAGE 2.0
TU TALLER 2.0 | A SUA OFICINA 2.0 Employee

Empleada | Utiliza

ORGANIZA | ORGANIZA

01.

 p. 08

SOFTWARE
MCO 2.0
EN. PC version main software.
ES. Software principal en la versión para PC.
PT. Software principal versão PC.

EASYVIEW
EN. Dispenser nozzle with display.
ES. Pistola de suministro con pantalla.
PT. Pistola distribuidora com tela.

GPV 2.0
EN. Solenoid valve with 
integrated flow meter.
ES. Electroválvula con 
cuentalitros integrado.
PT. Eletroválvula com 
conta-litros integrado.

 p. 16

 p. 31

 p. 30



software - serbatoi

software - serbatoi

Mechanic
Mecánico | Mecânico

Workshop manager
Jefe del taller 

| Chefe da oficina

Owner
Propietario | Titular

WORK
TRABAJA | TRABALHA

02.

 p. 10

MONITOR
CONTROLA | CONTROLA

03.

 p. 12

CHECK
VERIFICA | VERIFICA

04.

 p. 14

OCIO 2.0
EN. Level monitoring system.
ES. Sistema de control del nivel.
PT. Sistema de controle de nível.

PIUSI DONGLE 2.0
EN. Mini PC for data display.
ES. Mini PC para visualización de datos. 
PT. Mini computador para visualização de dados.

CONTROL 
UNIT 2.0
EN. Touchscreen control device.
ES. Dispositivo táctil de control. 
PT. Dispositivo de controle da touchscreen.

 p. 24

 p. 27

 p. 32 • 33

SOFTWARE MCO 2.0

DEVICES MCO 2.0
| DISPOSITIVOS MCO 2.0
| DISPOSITIVOS MCO 2.0

software - serbatoi
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01.
ORGANIZE
| ORGANIZA | ORGANIZA

 | PIUSI MCO 2.0 arises from the need to organize your work 
within your workshop. Starting right from your desk.
From your office work station MCO 2.0 Software allows you to enter, display and manage 
work orders for the entire garage, checking states of completion and deadlines. 
Thanks to the weekly agenda function, all it takes is a glance.   

 | PIUSI MCO 2.0 se ha creado para organizar el trabajo 
internamente en el taller. Desde el escritorio.
Desde un puesto de la oficina el Software MCO 2.0 te permite introducir, visualizar y gestionar 
los pedidos de trabajo para todo el taller y controlar el estado de progreso y los vencimientos. 
Con la agenda semanal tan solo necesitas echar un vistazo. 

 | O PIUSI MCO 2.0 nasce da necessidade de organizar 
o trabalho dentro da sua oficina. A partir da mesa de trabalho.
Da colocação do escritório, o software MCO 2.0 permite inserir, visualizar e administrar as ordens 
de trabalho de toda a oficina, controlando o estado de progressão e os vencimentos. 
Graças à agenda semanal, basta dar uma olhada. 
 

organize monitorwork check01 02 03 04

CREATE A NEW 
WORK ORDER
ES. Crea un nuevo pedido de trabajo
PT. Criar uma nova ordem de trabalho

 p. 18

MON 18 MAY

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

1

5

27

3

3

2

1

1

CHECK OUTCHECK INNOTHINGALL book ODL forshow on control units

1 15 ALLONLY TODAY 3

19 may

18 may

18 may

18 may

19 may

15 may

15 may

18 may

15 may

n. A-000218

VC482HL
n. A-000217

DS191UK
n. A-000219

ZP993L
n. A-000220

EL257BC
n. A-000221

AC477WI

3/4

2/4

BMW X3

Toyota RAV4

Volkswagen Golf

Mercedes Cl.A

Mini

n. A-000220

EL257BC

A-000220 AUTO

EL257BC - Mercedes Cl.AFinley Oliver

suspensed task (0)

on going task (2)

completed task (0)

CHECK IN CHECK OUT15 may 18 may

CONFIRMCANCEL

830074

task to do (3)

18 may JARVIS CHARLES SAE 0W-40 5 L

18 may JARVIS CHARLES Oil filter replacement

A2 1

A1

18 may ANYONE Front brake pad replacement A1

software - serbatoi
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The integrated system 
      that facilitates your workflow!

MANAGE 
CUSTOMERS & VEHICLES 
MASTER DATA
ES. Gestiona registros de clientes-vehículos
PT. Administrar dados do cliente-veículos

SELECT THE TASKS 
TO INCLUDE 
IN THE WORK ORDER 
ES. Selecciona las operaciones que asociar 
al pedido de trabajo
PT. Selecionar as operações para associar 
à ordem de trabalho

DEFINE 
A WEEKLY AGENDA
ES. Define una agenda semanal de trabajo
PT. Definir uma agenda de trabalho semanal

Software

EN. MCO 2.0 is a server based system. This means that different people and 
multiple terminals can manage the organization, while remaining constantly 
synchronized.

ES. MCO 2.0 es un sistema basado en un servidor. Esto significa que varias 
personas y varios terminales pueden gestionar la organización, siempre 
sincronizados.

PT. O MCO 2.0 é um sistema baseado em servidor. Isso significa que mais 
pessoas ou mais terminais podem administrar a organização, permanecendo 
sempre sincronizados.

EN. Already got a DMS to manage your work orders? No problem: MCO 2.0 
will interface easily with your legacy application and remain synchronized with 
the data so you can continue to exploit the functions of both applications.

ES. ¿Tienes algún sistema de gestión para los pedidos de trabajo? 
No te asustes si ya tienes uno, MCO 2.0 se conecta fácilmente y permanece 
sincronizado para disfrutar de las funciones de ambos.

PT. Já possui um sistema de administração para as ordens de trabalho? 
Não tenha medo, o MCO 2.0 faz interface facilmente e permanece sincronizado 
para aproveitar das funções de ambos os sistemas.

 p. 20

 p. 18

 p. 19

MON 18 MAY

5

27

3

3

2

1

1

1

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

CHECK OUTCHECK INNOTHINGALL book ODL forshow on control units

1 15 ALLONLY TODAY 3

Last completed ODL

n. A-000216

AB123DV

n. A-000218

VC482HL
n. A-000217

DS191UK
n. A-000219

ZP993L
n. A-000220

EL257BC
n. A-000221

AC477WI

BMW X3

Toyota RAV4

Volkswagen Golf

Mercedes Cl.A

Mini

ODL number AUTO

VehicleCustomer

task to do (0)

suspensed task (0)

on going task (0)

completed task (0)

CHECK IN CHECK OUT18 may 18 may

CONFIRMCANCEL

ODL number AUTO

AL943CZ - Volkswagen GolfCox Lewis

task to do (0)

suspensed task (0)

on going task (0)

completed task (0)

CHECK IN CHECK OUT18 may 18 may

CONFIRMCANCEL

12000074

ODL number AUTO

AL943CZ - Volkswagen GolfCox Lewis

suspensed task (0)

on going task (0)

completed task (0)

CHECK IN CHECK OUT18 may 18 may

CONFIRMCANCEL

12000074

SELECT THE OPERATION

task to do (1)

OIL CHANGE

SERVICING

TIRE

VEHICLE CONTROL

JOLLY

MON 18 MAY

5

27

3

3

2

1

1

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

CUSTOMERS MECHANICS

ALL # A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V Z

B.Fish Philip
CUST_0001

Brock Mark
CUST_0002

Cameron Francesca
CUST_0003

C.Gaskins Eric
CUST_0004

C.Harris Edmond
CUST_0005

Clark Lucy
CUST_0006

Cole Isabella
CUST_0007

Cox Lewis
CUST_0008

D.Gray Matthew
CUST_0009

Finley Oliver
CUST_0010

Fleming Alfie
CUST_0011

Gregory Peter
CUST_0012

C.Gaskins Eric
CUST_0004

Registry

Vehicles

CONFIRMCANCEL

PJ7773D

WI85328

IL669BZ

Dodge Journey

Nissan Pulsar

Fiat 500

MON 18 MAY

5

27

3

3

2

1

1

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

1 117 ALL 15

MON 18 TUE 19 WED 20 THU 21 FRI 22

VC482HL
A - 000218

BMW X3

LLOYD DAVID

VC482HL
A - 000218

BMW X3

JARVIS CHARLES

XP9835G
A - 000222

Audi A6 AVANT

LLOYD DAVID

DT822XY
A - 000223

Range Rover

PATTERSON DYLAN

XP9835G
A - 000222

Audi A6 AVANT

HOLLOWAY JOHN

DT822XY
A - 000223

Range Rover

PATTERSON DYLAN

BA937GX
A - 000224

Volkswagen Tiguan

JARVIS CHARLES

BA937GX
A - 000224

Volksvagen Tiguan

LLOYD DAVID

TA264B
A - 000225

Porche Cayenne

HOLLOWAY JOHN

VH373FM
A - 000226

Chevrolet Cruze

PATTERSON DYLAN

BA937GX
A - 000224

Volkswagen Tiguan

JARVIS CHARLES

TA264B
A - 000225

Porche Cayenne

HOLLOWAY JOHN

VH373FM
A - 000226

Chevrolet Cruze

HOLLOWAY JOHN

EL257BC
A - 000220

Mercedes Cl.A

JARVIS CHARLES

AC477WI
A - 000221

Mini

HOLLOWAY JOHN

DS191UK
A - 000217

Toyota RAV4

PATTERSON DYLAN

ZP993L
A - 000219

Volkswagen Golf

Week 21  •  05.18.2015 - 05.24.2015PREVIOUS NEXT
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SEE PENDING 
JOBS AT 
ANY TIME
ES. Ves en cada momento 
el trabajo que hacer
PT. Veja a todo momento os trabalhos 
pendentes

TAKE CHARGE 
AND END A WORK 
ORDER 
ES. Te encargas de un pedido de 
trabajo y lo cierras
PT. Assuma e encerre uma ordem 
de trabalho

MANAGE 
UNSCHEDULED 
WORK PROCESSES
ES. Gestionas trabajos imprevistos
PT. Administre trabalhos imprevistos

1 PD

2 LD

3 JC

4 HJ

n. A-000217

Toyota
RAV4 DS191UK
n. A-000219

Volkswagen
Golf ZP993L

n. A-000218
BMW
X3

Volkswagen
Golf

VC482HL

AL943CZ
n. A-000227

n. A-000220

Mercedes
Cl. A EL257BC
n. A-000221

Mini AC477WI

93%

09.14

18 May

WLAN-GUEST

 p. 24

Volkswagen
Golf AL943CZ
n. A-000227

SAE 0W-40 7.5L 1A2

93%

09.14

18 May

WLAN-GUEST

Volkswagen
Golf AL943CZ
n. A-000227

SAE 0W-40 7.5L 1A2

93%

09.14

18 May

WLAN-GUEST

EN. Each work process can be linked to photos 
and notes to ensure no details are left out.  

ES. Se pueden añadir fotos y notas 
relacionadas para cada trabajo, para no 
olvidarte de nada. 

PT. Para cada trabalho, é possível adicionar foto 
e observações relacionadas, para não se 
esquecer de nada. 

 p. 25

 p. 26

Control Unit 2.0

Volkswagen
Golf AL943CZ
n. A-000227

SAE 0W-40 7.5L 1A2

93%

09.14

18 May

WLAN-GUEST
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02.
WORK

 | Thanks to static and mobile Control Units 2.0, you'll have 
the updated list of pending jobs and their state of completion 
ready to hand at any time.
You can choose which work order to start, which process to perform and which jobs to complete. 
Thanks to the new GPV 2.0 and the new Easyview nozzle you can check the quantity of fluid 
you're dispensing in real time. The system automatically records all completed operations.

 

 | Con las Control Unit 2.0, fijas y móviles, tendrás siempre 
una lista actualizada de los trabajos que efectuar y de sus 
estados de progreso. 
Puedes elegir el pedido de trabajo (PDT) del que encargarte, con qué proceder o qué concluir. 
Mediante la nueva GPV 2.0 y la nueva pistola Easyview controlas en tiempo real el fluido que 
repostas. Todas las operaciones completadas se registran automáticamente en el sistema.

 | Graças ao Control Unit 2.0, fixos e móveis, você tem em 
mãos a qualquer momento uma lista atualizada de quais são os 
trabalhos pendentes e o seu estado de progressão.
É possível escolher qual ordem de trabalho (ODT) realizar, o que continuar e o que concluir. 
Graças a nova GPV 2.0 e a nova pistola Easyview, controle em tempo real quanto líquido você 
está distribuindo. Cada operação concluída é registrada automaticamente no sistema.

COMPLETE 
YOUR SUPPLIES 
ES. Completas los suministros
PT. Complete os reabastecimentos

 p. 25

              The integrated system 
that facilitates your workflow!

monitororganize check
01 03 04

work02

| TRABAJA | TRABALHA

software - serbatoi
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03.

DISPLAY 
TANKS' STATUS
ES. Visualiza el estado de los depósitos 
y las cisternas
PT. Visualize o estado dos reservatórios 
e cisternas

CHECK 
THE SCHEDULED 
TASKS PLAN
ES. Controla el plan de los trabajos 
programados
PT. Verifique o plano de trabalho programado

YOU ALWAYS 
KNOW WHICH REEL 
IS DISPENSING AND 
YOU CAN MONITOR 
THE QUANTITIES
ES. Sabrás siempre los surtidores donde 
se reposta y las cantidades
PT. Saiba sempre em qual posição está 
ocorrendo uma distribuição e a quantidade

3
REEL

2
REEL

1
REEL

09:14

3
REEL

2
REEL

1
REEL

A2
AREA

3
REEL

2
REEL

1
REEL

09:14

3
REEL

2
REEL

1
REEL

A2
AREA

 p. 27

 p. 29

 p. 27

organize
01

The integrated system 
      that facilitates your workflow!

MONITOR 
| CONTROLA | CONTROLA

software - serbatoi
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 | PIUSI Dongle 2.0 allows you to keep the progress of the 
entire garage constantly under control.
Connect PIUSI Dongle 2.0 to a normal monitor to constant display data from all the devices in 
the MCO 2.0 system. In real time and with absolute clarity, anyone can see whether a GPV 2.0 
is currently dispensing and the associated fluid quantity. You can also monitor the progress of 
the work agenda by checking completed orders and pending consignments. 
Pick up on any late tasks immediately. 

 | PIUSI Dongle 2.0 te permite controlar siempre la marcha 
de todo el taller.
Conecta PIUSI Dongle 2.0 a un monitor común para visualizar constantemente los datos de 
todos los dispositivos del sistema MCO 2.0. En tiempo real, con claridad, todos pueden ver si 
una GPV 2.0 está repostando y la cantidad. Sino puedes optar por controlar el progreso de la 
agenda de trabajo viendo los pedidos concluidos y las entregas que efectuar. 
Descubre inmediatamente los trabajos en retraso. 

 | O PIUSI Dongle 2.0 permite ter sempre sob controle o 
andamento de toda a oficina.
Conecte o PIUSI Dongle 2.0 a um monitor comum e visualize constantemente os dados de 
todos os dispositivos do sistema MCO 2.0. Todos podem ver em tempo real e com clareza 
se um GPV 2.0 está distribuindo e a quantidade. É possível escolher também o controle da 
progressão da agenda de trabalho verificando as ordens concluídas e as entregas a realizar. 
Observe imediatamente eventuais trabalhos atrasados. 

EN. The display presentation can adapt and react 
automatically in response to events as they occur.

ES. La visualización puede adaptarse y reaccionar 
automáticamente a lo que sucede.

PT. A visualização pode ser adaptada e reagir de 
forma automática ao que está ocorrendo.

work check
02 04

monitor03

The integrated system 
      that facilitates your workflow!

PIUSI Dongle 2.0
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04.

 | You're always informed, because each device is connected and 
all information is recorded and shared over the network. 
You'll always have a complete overview of the situation direct from your PC, where any problems 
are flagged and displayed instantly. Using the reports function you can check the entire activities 
log in seconds: a legacy of valuable data that's always safe thanks to the automatic backup system.
 

 | Lo sabes siempre todo, porque todos los dispositivos están 
conectados y cada información se registra y comparte.  
Desde tu PC dispones siempre del cuadro completo de la situación y todos los problemas 
se indican y visualizan inmediatamente. Mediante las funciones de creación de informes, 
controlas en unos segundos también toda la cronología de las actividades: un patrimonio de 
datos siempre al seguro con la copia de reserva automática.

 | Saiba sempre de tudo, porque cada dispositivo está 
conectado e cada informação está registrada e é dividida.  
Pelo seu computador você terá sempre o quadro completo da situação e cada problema é 
sinalizado imediatamente e visualizado. Usando as funções de relatório, é possível verificar 
em poucos segundos todo o histórico da atividade: um patrimônio de dados sempre seguros, 
graças ao backup automático.

IDENTIFY PROBLEMS 
WHEN THEY OCCUR
ES. Detecta inmediatemente tus problemas
PT. Verifica imediatamente os problemas

SAE 5W-40
SAE 0W-30
SAE 10W-40
SAE 15W-40
SAE 0W-30 Synthetic

156
74

109
163

89

PATTERSON DYLAN
LLOYD DAVID
JARVIS CHARLES
HOLLOWAY JOHN

7
13
12

9

TODAY

TOTAL ODL 9

TOTAL LITERS 591

TOP UP (MONTH) 41

LAST WEEK
LAST MONTH

3
15

287

 p. 23

workorganize monitor
01 02 03

check04

CHECK
| VERIFICA | VERIFICA

software - serbatoi

The integrated system 
      that facilitates your workflow!
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RECOVER AND REVIEW 
THE DETAILS 
OF EACH WORK ORDER
ES. Recupera y examina de nuevo los detalles de 
cada pedido de trabajo
PT. Recupere e revise os detalhes de cada ordem de trabalho

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0

MON 18 MAY

6

27

3

3

2

1

1

1

tot. ODL

Date from 18 May 2015 to 23 May 2015

GROUP BY STA ODL

ON GOING 3

EL257BC Mercedes A Douglas Carlson A-000189

VN185SA Toyota Auris A.West SusanA-000192 VN185SA Toyota Auris A.West SusanA-000190

18 May Jarvis Charles Front brake pad replacement A1

tot. ODLSUSPENDED 2

EL257BC MINI N.Cornett EddieA-000191

VN185SA Hyundai Tucson Finch SeanA-000193

tot. ODL

IL669BZ FIAT 500 Hawkins LeoA-000188

SCHEDULED

A-000185 BR321GS Opel Mokka M.Huss Jane

A-000186 LS2780P Volvo V60 Mann Morgan

A-000187 VH373FM Chevrolet Cruze M.Sizemore John

4

PDF

Opel Mokka M.Huss JaneA-000192 BR321GS

19 May Jarvis Charles SAE 0W-40 A2 1 5 liters

18 May ANYONE Oil filter replacement A1

EN. Reports can be fully personalized, exported and printed.

ES. Los informes son totalmente personalizables, exportables e imprimibles.

PT. Os relatórios são totalmente personalizáveis, exportáveis e imprimíveis.

 p. 23

 p. 23

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0

MON 18 MAY

6

27

3

3

2

1

1

1

Date from 18 May 2015 to 23 May 2015

GROUP BY VEHICLE

PDF

tot. ODLBMW X5 1

A-000211 BR321GS Bmw X5 M.Huss Jane

tot. ODLFIAT FREEMONT 2

EL257BC FIAT Freemont Finch SeanA-000212

EL257BC FIAT Freemont Finch SeanA-000218

VN185SA Toyota Auris N.Cornett EddieA-000213

tot. ODLTOYOTA AURIS 1

FD660GK Hyundai Tucson Mann MorganA-000216

FD660GK Hyundai Tucson Mann MorganA-000217

tot. ODLHYUNDAI TUCSON 2

A-000210 GH667BT Volvo V6 M.Gibson Laura

A-000214 GH667BT Volvo V6 M.Gibson Laura

A-000215 GH667BT Volvo V6 M.Gibson Laura

tot. ODLVOLVO V60 3

The integrated system 
      that facilitates your workflow!

Software

CHECK 
THE CUSTOMERS 
AND VEHICLES LOG
ES. Controla la cronología de clientes 
y vehículos
PT. Verifique o histórico do cliente e do veículo
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SOFTWARE | EL SOFTWARE | O SOFTWARE

 | The heart of the system is the PC 
software. Packed with features, the software 
was created to ensure the utmost ease of use 
and to improve your daily workflow. 
Try it and see.   
 

 | El corazón del sistema es el software 
para PC. Repleto de potencialidades, se ha 
creado para asegurar la máxima sencillez de 
uso y mejorar tu flujo de trabajo diario. 
Pruébalo para entenderlo.   

 | O coração do sistema é o software 
para computador. Com muita potencialidade, 
foi criado para garantir a máxima simplicidade 
de uso e melhorar o seu fluxo de trabalho 
cotidiano. Teste e você entenderá.   

M
C

O
 2

.0

    MCO 2.0 BUSINESS 
ENTRY SOFTWARE

    MCO 2.0 BUSINESS 
SUITE SOFTWARE

EN. Up to 30 GPV 2.0 and up to 
100 devices* connected to the 
MCO 2.0 system.

ES. Hasta 30 GPV 2.0 y hasta 100 
dispositivos* conectados al sistema 
MCO 2.0.

PT. Até 30 GPV 2.0 e até 100 
dispositivos* ligados ao sistema 
MCO 2.0

HARDWARE REQUIREMENTS 
| REQUISITOS HARDWARE | 
REQUISITOS HARDWARE

• Video resolution: 1280x728 or more 
• CPU: Core i3-3110M or more • RAM: 4 GB 
or more • Available Disk Space: > 20 GB 
• OS: Windows Vista sp2 _ Win 7 _ Win 8 
_ Win 8.1 _ Win 10. Installation includes 
Microsoft SQL 2012 Express.

EN. More than 30 GPV 2.0 and 
more than 100 devices* connected 
to the MCO 2.0 system.

ES. Más de 30 GPV 2.0 y más de 
100 dispositivos* conectados al 
sistema MCO 2.0.

PT. Mais do que 30 GPV 2.0 e mais 
do que 100 dispositivos* ligados ao 
sistema MCO 2.0

HARDWARE REQUIREMENTS 
| REQUISITOS HARDWARE | 
REQUISITOS HARDWARE

• Video resolution: 1280x728 • CPU: Core 
i7-3930K or more • RAM: 8 GB or more 
• Available Disk Space: > 20 GB • OS: Win 
Server 2008 R2 _ Windows Server 2012 
• Only 64 bit system • SQL non included: 
recommended Microsoft SQL 2012 WEB 
Edition or more. • Web Edition: Internet 
connection required • VMWare compliance 
(web edition).

*GPV 2.0 • Client • PIUSI Dongle 2.0 • Control Unit 2.0 • Ticket printer



GPV 2.0 3 CONTROL UNIT 2 MCO 2.0 DONGLE 10 GPV 2.05 OCIO 2.0CONNECTED

129.0.0.1

Reel 1
Reel 2

GPV_002 device location

Pairing/Unpairing GPV and Easyview Oil 2.0

Remote display

129.0.0.1

Reel 2

129.0.0.1

Reel 3

129.0.0.1

Reel 4

129.0.0.1

Reel 5

129.0.0.1

Reel 6

129.0.0.1

Reel 7

129.0.0.1

Reel 8

129.0.0.1

Reel 9

129.0.0.1

Reel 10

Calibrate GPV

CONFIRMCANCEL
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DEVICES | DISPOSITIVOS | DISPOSITIVOS

MCO 2.0
Software

 | The first step involves identifying all the 
elements in your plant. 
No problem! With a simple click the MCO 2.0 will 
scan the local network to look for installed devices, 
displaying them and enabling communication.

 | El primer paso consiste en detectar todos los 
elementos que componen tu equipo. Se acabaron 
las preocupaciones, solamente un clic y MCO 2.0 
explora la red local para buscar los dispositivos 
individuales, los muestra y empieza a dialogar 
con ellos.

 | O primeiro passo consiste em verificar 
todos os elementos que compõe a sua instalação.  
Nenhuma preocupação, basta um clique e 
o MCO 2.0 verifica a rede local à procura 
de cada dispositivo, mostrando e começando 
a dialogar com eles.

MCO DONGLE 2.0 2 CONTROL UNIT 2 MCO 2.0 DONGLE 3 GPV 2.03 OCIO 2.0CONNECTED

129.0.0.1

Dongle 2

129.0.0.1

Dongle 1
Dongle 1

DNG_001 device location

1

2

3

4

A2

A1

A3

CONTROL UNIT 2.0 2 CONTROL UNIT 2 MCO 2.0 DONGLE 3 GPV 2.03 OCIO 2.0CONNECTED

129.0.0.1

Tablet 3

129.0.0.1

Tablet 2

129.0.0.1

Tablet 1
Tablet

CU_001 device location

GPV 2.0
EN. To monitor each fluid delivery.
ES. Para controlar todo el fluido repostado.
PT. Para verificar cada distribuição de líquido.

CONTROL 
UNIT 2.0
EN. The control panel 
for garage staff.
ES. El panel de control para los 
operadores en el taller.
PT. O painel de controle para os 
operadores na oficina.

PIUSI 
DONGLE 2.0
EN. To show everyone precisely 
what's going on in real time.
ES. Para mostrar lo que sucede a 
todos en tiempo real.
PT. Para mostrar a todos em tempo 
real o que está acontecendo.

OCIO 2.0
EN. To monitor 
your tank levels.
ES. Para vigilar el nivel 
de tus pedidos.
PT. Para verificar o nível dos 
seus reservatórios.
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WORK ORDER | PDT | ODT

 | Each day's workload shown on a single page. 
Check everything that needs to be done, add new 
processes and operations, filter to display only the 
information of interest without wasting a single 
second. Because it's all at your fingertips.

 | Todo el trabajo diario en una sola página. 
Controla todo lo que se ha de hacer, añade nuevos 
trabajos y operaciones, filtra solo la información de 
tu interés sin perder tiempo. Porque lo tienes todo a 
tu disposición.

 | O trabalho de cada dia, em uma única página. 
Verifique tudo aquilo que deve ser realizado, 
adicione novos trabalhos e operações, filtre apenas 
as informações que interessem sem perder um 
segundo. Porque tudo está a sua disposição.

EN. Suspended WO 
| ES. PDT suspendidos 
| PT. ODT suspensas

EN. Pending WO 
| ES. PDT que hacer
| PT. ODT pendentes

PT. Completed WO 
| ES. PDT completados 
| PT. ODT concluídas

FLEXIBILITY ABOVE ALL
| FLEXIBILIDAD ANTE TODO 
| FLEXIBILIDADE NO PRIMEIRO POSTO

EN. Compile only the fields of interest.
ES. Cumplimenta solamente lo que quieras.
PT. Preencha apenas o que desejar.

MCO 2.0
Software

WO LIST
| LISTA DE LOS PDT | LISTA DAS ODT

EN. Scroll through the list and check the 
state of completion.
ES. Recorre y controla el estado de progreso.
PT. Deslize e verifique o estado de progressão.

DETAILED VIEW OF SINGLE WO
| DETALLE PDT INDIVIDUAL | DETALHE DE CADA ODT

EN. Who's working on that vehicle? 
What does the work involve?
ES. ¿Quién trabaja en ese vehículo? ¿Qué ha de hacer?
PT. Quem está trabalhando naquele veículo? 
O que deve fazer?
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| PDT | ODT AGENDA | AGENDA | AGENDA

 | Switch to agenda view to get a weekly and 
daily overview. How's the work organized on a 
specific vehicle? When can you return it to the 
customer? Which mechanic is available? 
The answer is MCO 2.0.

 | Visualiza la agenda para disponer del 
cuadro de la semana y del día. ¿Cómo se ha 
organizado el trabajo en ese vehículo? ¿Cuándo 
podré entregarlo? ¿Qué mecánico tiene menos 
trabajo? Es fácil responder con MCO 2.0.

 | Veja a agenda para ter o quadro semanal 
e diário. Como é organizado o trabalho naquele 
veículo? Quando poderei entregá-lo? Qual 
mecânico tem menos trabalho? É fácil responder 
com o MCO 2.0.

SYNCHRONIZATION
SINCRONIZACIÓN | 
SINCRONIZAÇÃO |

EN. If you use a DMS application, MCO 2.0 
remains constantly in sync with its records.

ES. Si dispones de un sistema de gestión, 
MCO 2.0 permanece siempre sincronizado.

PT. Se você tem um sistema de administração, o 
MCO 2.0 permanece sincronizado.

JUST A FEW CLICKS
| UNOS POCOS CLICS
| POUCOS CLIQUES

EN. Each step is specifically 
designed to ensure the 
maximum speed and intuition.

ES. Cada paso se ha pensado 
para ser más rápido e intuitivo.

PT. Cada passagem 
é pensada para ser mais 
rápida e intuitiva.

MON 18 MAY

5

27

3

3

2

1

1

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

1 117 ALL 15

MON 18 TUE 19 WED 20 THU 21 FRI 22

VC482HL
A - 000218

BMW X3

LLOYD DAVID

VC482HL
A - 000218

BMW X3

JARVIS CHARLES

XP9835G
A - 000222

Audi A6 AVANT

LLOYD DAVID

DT822XY
A - 000223

Range Rover

PATTERSON DYLAN

XP9835G
A - 000222

Audi A6 AVANT

HOLLOWAY JOHN

DT822XY
A - 000223

Range Rover

PATTERSON DYLAN

BA937GX
A - 000224

Volkswagen Tiguan

JARVIS CHARLES

BA937GX
A - 000224

Volksvagen Tiguan

LLOYD DAVID

TA264B
A - 000225

Porche Cayenne

HOLLOWAY JOHN

VH373FM
A - 000226

Chevrolet Cruze

PATTERSON DYLAN

BA937GX
A - 000224

Volkswagen Tiguan

JARVIS CHARLES

TA264B
A - 000225

Porche Cayenne

HOLLOWAY JOHN

VH373FM
A - 000226

Chevrolet Cruze

HOLLOWAY JOHN

EL257BC
A - 000220

Mercedes Cl.A

JARVIS CHARLES

AC477WI
A - 000221

Mini

HOLLOWAY JOHN

DS191UK
A - 000217

Toyota RAV4

PATTERSON DYLAN

ZP993L
A - 000219

Volkswagen Golf

Week 21  •  05.18.2015 - 05.24.2015PREVIOUS NEXT

MCO 2.0
Software



MON 18 MAY

7

11

9

5

20

1

1

1

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

12

7

6

5

2

9

1

3

First Name

MEC_0012

Last Name

Operator ACL

Working time

Profile Pic

Default

Custom

READ11001 iButton

Pin Code (6 digits)

Load

DRESS

Take a photo

Choose an avatar or compose it 

CONFIRM

1111 0

CONFIRMCANCEL

CUSTOMERS MECHANICS CUSTOMERS MECHANICS

ALL # A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V Z

B.Fish Philip
CUST_0001

Brock Mark
CUST_0002

Cameron Francesca
CUST_0003

C.Gaskins Eric
CUST_0004

C.Harris Edmond
CUST_0005

Clark Lucy
CUST_0006

Cole Isabella
CUST_0007

Cox Lewis
CUST_0008

D.Gray Matthew
CUST_0009

Finley Oliver
CUST_0010

Fleming Alfie
CUST_0011

C.Gaskins Eric
CUST_0004

Registry

Vehicles

Client code*

CompanyPerson

Title

P.IVA*

Country

Address

Phone Mobile phone* E-mail FAX

City State Zip Code

Name*

Eric

CUST_0004

USA

9747 Jones Street

810-837-8931 cgeric@gmail.com

Carpentersville 60110IL

C.Gaskins

Surname*

Registry

Vehicles

CONFIRMCANCEL
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MASTER DATA | REGISTRO | DADOS

 | The garage customers database is 
extremely clear and easy to consult. 
Create an intuitive list of your staff, so you can 
always keep track of who handled which job. 
This helps you to optimally manage your 
daily workload.

 | El archivo de los clientes del taller es 
esencial y fácil de consultar. Crea luego la lista 
de tus operadores de una forma intuitiva para 
poder identificar siempre a quien ha realizado una 
operación. Esto te ayuda a gestionar tus jornadas 
de la forma mejor.

 | O arquivo de clientes da oficina é 
fundamental e facilmente consultável. Cria a lista 
dos seus operadores de forma intuitiva, para 
poder acompanhar sempre quem fez o quê. Isso 
ajuda você a administrar o dia da melhor forma.

CUSTOMERS
| CLIENTES | CLIENTES

EN. Add customers and vehicles.
ES. Añade a los clientes y sus vehículos.
PT. Adicione os clientes e o seu veículo.

STAFF
| OPERADORES | OPERADORES

EN. Add operators and set access level credentials and working hours.
ES. Añade a operadores y establece autorizaciones de acceso y horarios de trabajo.
PT. Adicione operadores e estabeleça permissões de acesso e horários de trabalho.

MCO 2.0
Software
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AREAS | AREAS | AREAS

 | Define the work areas in your garage. 
Each hose reel can be assigned to one or more 
work areas and to a specific tank. 
So you can get the job done more efficiently.

 | Define los espacios de trabajo de tu taller. 
Cada enrollador puede asignarse a un área o a 
varias y a un depósito específico. 
Esto te permite trabajar de una forma más 
eficiente.

 | Define os espaços de trabalho da sua 
oficina. Cada bobina pode ser atribuída com uma 
ou mais áreas e um reservatório específico. 
Isso permite trabalhar de forma mais eficiente.

VIEW
| VISUALIZA | VISUALIZA

EN. How your floor space is arranged.
ES. Cómo se organizan tus espacios.
PT. Como estão organizados os espaços.

CONNECT
| CONECTA | CONECTA

EN. Each hose reel to its tank.
ES.  Cada enrollador a su depósito.
PT. Cada bobina ao seu reservatório.

IDENTIFY
| IDENTIFICA | IDENTIFICA

EN. Each fluid with a different instantly-recognizable color.
ES. Cada fluido con un color fácil de reconocer.
PT. Cada líquido com uma cor de simples reconhecimento.

MON 18 MAY

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0 INFO HELP

2

7

11

9

6

20

1

1

2 02AREA A4

A1

A2

A3

A4

A4

2 6

A1 Only SUV

1 710 4

A3 Corner workshop

6 9 3

A2 No car lift

2 5 8

TANK 1

0W30

MCO 2.0
Software
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TANKS | DEPOSITOS | RESERVATORIO

 | Want to avoid running out of fluid? The 
tanks section allows you to monitor the available 
fluid levels, consumption quantities and fluids to 
be reordered, while highlighting any anomalies. 
There are no surprises when you use MCO 2.0.

 | ¿No querrás quedarte de vacío? La sección 
de los depósitos te permite controlar el nivel de 
los fluidos disponibles, lo que se consume, lo que 
se ha de pedir y si hay anomalías. 
Con MCO 2.0 no tendrás sorpresas. 

 | Não deseja ficar vazio? A seção de 
reservatórios permite verificar o nível de líquido 
disponível, o que foi consumido, o que precisa 
reorganizar e se há anomalias. 
Com o MCO 2.0, não há surpresas.

MONITORING
| MONITORIZACION | MONITORAMENTO

EN. The fluid level in each tank in real time.
ES. El nivel en tiempo real de todos los depósitos.
PT. O nível de cada reservatório em tempo real.

OVERVIEW
| PANORAMICA | PANORAMICA

EN. To specify your plant.
ES. Para describir tu equipo.
PT. Para descrever a sua instalação.

MCO 2.0
Software

ALARM LEVELS
| NIVELES DE ALARMA 
| NIVEIS DE ALARME

EN. Independently customizable.
ES. Personalizables de forma autónoma.
PT. Personalizáveis de forma autônoma.
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REPORTS | INFORMES | RELATORIO

 | Retaining all your data is of little use if you 
are missing the right tools to rapidly analyze and 
highlight anomalous situations. 
MCO 2.0 software will amaze you with its 
incredible flexibility and ease of use.

 | Conservar todos los datos es inútil sin los 
instrumentos adecuados para analizarlos de una 
forma rápida y poder destacar inmediatamente 
las situaciones anómalas. El software MCO 2.0 te 
asombrará con su flexibilidad y uso fácil.

 | Conservar cada dado é inútil se não houver 
os instrumentos corretos para analisar de forma 
rápida e evidenciando rapidamente situações 
anormais. O software MCO 2.0 surpreenderá com 
a sua flexibilidade e facilidade de uso.

FILTER
| FILTRA | FILTRA

EN. Only the data you need.
ES. Solamente los datos 

necesarios.
PT. Apenas os dados adequados.

GROUP
| AGRUPA 
| REAGRUPA

EN. In accordance with your 
preferred criteria.
ES. Según tus criterios 
favoritos.
PT. De acordo com os 
critérios selecionados.

MCO 2.0
Software

EN 09:14

SERVER ON rumble.carservice (SUPERADMIN)

MCO 2.0

MON 18 MAY

6

27

3

3

2

1

1

1

tot. ODL

Date from 18 May 2015 to 23 May 2015

GROUP BY STA ODL

ON GOING 3

EL257BC Mercedes A Douglas Carlson A-000189

VN185SA Toyota Auris A.West SusanA-000192 VN185SA Toyota Auris A.West SusanA-000190

18 May Jarvis Charles Front brake pad replacement A1

tot. ODLSUSPENDED 2

EL257BC MINI N.Cornett EddieA-000191

VN185SA Hyundai Tucson Finch SeanA-000193

tot. ODL

IL669BZ FIAT 500 Hawkins LeoA-000188

SCHEDULED

A-000185 BR321GS Opel Mokka M.Huss Jane

A-000186 LS2780P Volvo V60 Mann Morgan

A-000187 VH373FM Chevrolet Cruze M.Sizemore John

4

PDF

Opel Mokka M.Huss JaneA-000192 BR321GS

19 May Jarvis Charles SAE 0W-40 A2 1 5 liters

18 May ANYONE Oil filter replacement A1

EXPORT
| EXPORTA 
| EXPORTA

EN. Data in .pdf or .csv
ES. Los datos en formato 
.pdf o .csv
DE. Os dados em formato
.pdf ou .csv
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WORK PLAN | EL PLAN DE LOS TRABAJOS 
| OS PLANOS DE TRABALHO

 | The touchscreen device allows the 
operator to scroll through the tasks list, 
which is constantly updated in real time. 
Particularly urgent work orders can be 
highlighted.

 | El dispositivo táctil permite al operador 
hojear la lista de trabajos que realizar, 
siempre actualizada en tiempo real. 
Cabe la opción de resaltar pedidos de 
trabajo especialmente urgentes.

 | O dispositivo touchscreen permite 
que o operador visualize a lista de trabalhos 
pendentes, sempre atualizada em tempo 
real. É possível indicar as ordens de trabalho 
particularmente urgentes.

FILTER
| FILTRO | FILTRO

EN. Display only the tasks assigned to you.
ES. Visualiza solamente las operaciones asignadas a ti.
PT. Visualiza apenas as operações atribuídas para você.

1 PD

2 LD

3 JC

4 HJ

n. A-000218
BMW
X3 VC482HL
n. A-000218
BMW
X3 VC482HL

Volkswagen
Golf AL943CZ
n. A-000227

n. A-000220

Mercedes
Cl. A EL257BC

LLOYD DAVID

2 LD

93%

09.14

18 May

WLAN-GUEST

C
O

N
T

R
O

L
 U

N
IT

 2
.0

EN. WO Paused | ES. PDT suspendidos | PT. ODT suspensas

EN. Pending WO | ES. PDT que hacer | PT. ODT pendentes

EN. WO in progress | ES. PDT en curso | PT. ODT em andamento

EN. Control Unit 2.0 is available in a 
wall-mounting version or in the Mobile 
Control Unit 2.0 version.

ES. La Control Unit 2.0 existe en la versión para 
montaje mural o en la versión Control Unit Mobile 2.0. 

PT. O Control Unit 2.0 está disponível na versão para 
montagem na parede ou na versão Control Unit Mobile 2.0.

SOLIDITY
| SOLIDEZ | SOLIDEZ

EN. Tested to withstand your
day to day work operations.
ES. Probada para resistir a tu 
trabajo diario.
PT. Testada para resistor ao seu 
trabalho diário.
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WO MANAGEMENT | GESTION PDT 
| ADMINISTRAÇAO ODT

 | With just a click the operator can accept the 
work task, displaying all the details and specifying, 
if necessary, which fluid will be used and the 
preset quantity. On completion, each work task is 
closed and recorded.

 | Solamente con un clic, el operador puede 
hacerse cargo del trabajo, visualizar todos sus 
detalles y especificar, si es necesario, el fluido 
usado y la cantidad predefinida. Al final, la 
operación se cierra y queda registrada.

 | Basta um clique e o operador pode iniciar 
o trabalho, visualizando todos os detalhes e 
especificando, se necessário, qual fluido será 
utilizado e a quantidade predefinida. 
No final, a operação é fechada e registrada.

Control
Unit 2.0

MANAGEMENT
| GESTION | ADMINISTRAÇAO

EN. Open and close a work task. 
ES. Abre y cierra una tarea de trabajo.
PT. Abre e fecha uma tarefa de trabalho.

PIN NUMBER
| PIN PERSONAL | PIN PESSOAL

EN. To identify the operator who is 
performing a task at any time.
ES. Para identificar en todo 
momento al operador que 
efectúa un trabajo.
PT. Para identificar sempre o 
operador que realiza um trabalho.

TASK SELECTION
| ELECCION DE TAREA 
| SELECIONAR TAREFA

EN. All data relating to the 
task are displayed on one line.
ES. Un renglón contiene todos 
los datos del trabajo.
PT. Em uma linha há todos 
os dados do trabalho.
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FLEXIBILITY | FLEXIBILIDAD | FLEXIBILIDADE

Control
Unit 2.0

 | The operators can add work orders and 
tasks directly from the Control Units 2.0, 
making use of the flexible system and keeping 
track of every action taken. 

 | Los operadores pueden añadir pedidos de 
trabajo y tareas directamente desde las Control 
Unit 2.0, para usar el sistema de la forma más 
flexible y rastrear siempre todas las acciones. 

 | Os operadores podem adicionar ordens de 
trabalho e tarefas diretamente na Control Unit 
2.0, para utilizar o sistema de forma mais flexível e 
sempre manter um registro de cada ação. 

EN. All work orders and task information are optional, 
in order to enable an operation in a few seconds.

ES. Toda la información relativa a pedidos de trabajo 
y tareas es facultativa para habilitar una operación 

en cuestión de segundos.

PT. Todas as informações da ordem de trabalho e 
tarefas são facultativas, de forma a poder habilitar 

uma operação em poucos segundos.

1 PD

2 LD

3 JC

4 HJ

2 LD

Volkswagen
Golf AL943CZ
n. A-000227

SAE 0W-40 7.5L 1A2

93%

09.14

18 May

WLAN-GUEST

CAMERA
| CAMARA DE FOTOS | CAMERA

EN. Document the repairs with notes and photos.
ES. Documenta la reparación con notas y fotografías.
PT. Documenta os reparos com observações e fotografias.
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SUPERVISION

CONTROL
| CONTROL | CONTROLE

EN. Display each dispensing operation in real time.
ES. Visualiza en tiempo real todos los suministros.
PT. Visualiza em tempo real cada distribuição.

EN. Select the GPV 2.0 you wish to monitor.
ES. Elige monitorizar tus GPV 2.0 favoritas.
PT. Selecione o GPV 2.0 que deseja monitorar.

FLOW METER 
| VISTA CUENTALITROS 
| VISUALIZAÇÃO DO CONTADOR DE LITROS

P
IU

S
I 

D
O

N
G

L
E

 2
.0  | PIUSI Dongle 2.0 is a remote Wi-Fi 

device that allows simple connection to a 
normal monitor or TV in order to show all 
current garage activities in real time.

 | PIUSI Dongle 2.0 es un dispositivo 
remoto Wi-Fi que te permite, simplemente al 
conectarlo a un monitor común o tv, 
visualizar en tiempo real lo que pasa 
en el taller.

 | O PIUSI Dongle 2.0 é um dispositivo 
remoto Wi-Fi que permite, apenas 
conectando em um monitor ou tv comum, 
visualizar em tempo real o que acontece 
na oficina.

1X1

2X2 3X3

1X2

| SUPERVISION | SUPERVISAO
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WO LIST | LISTA DE PDT | LISTA DO ODT

PIUSI
Dongle 2.0

SUPERVISION
| VIGILANCIA | VIGILANCIA

EN. Monitor the proper 
functioning of your GPV 2.0 
and tanks.
ES. Monitoriza el 
funcionamiento correcto 
de GPV 2.0 y los depósitos.
PT. Monitore o funcionamento 
correto do GPV 2.0 e 
reservatórios.

CONTROL
| CONTROL | CONTROLE

EN. Check which vehicles 
are undergoing repairs during 
the day and which tasks are  
required.
ES. Ves los vehículos en los que 
se trabaja hoy y las operaciones 
necesarias.
PT.  Veja qual veículo está em 
trabalho hoje e quais operações 
são necessárias.

WORK ORDERS VIEW
VISTA PEDIDOS DE TRABAJO | VISUALIZAÇÃO DAS ORDENS DE TRABALHO

 | The various possibilities of PIUSI
Dongle 2.0 allow you to display either the 
dispensing operations, work orders and tasks for 
the day, or the ongoing operations. 

 | Las distintas posibilidades de PIUSI 
Dongle 2.0 te permiten elegir si visualizar los 
suministros, los pedidos de trabajo y las tareas 
que efectuar durante el día o bien las operaciones 
en curso. 

 | As diferentes possibilidades do PIUSI 
Dongle 2.0 ti permitem selecionar a visualização 
da distribuição, as ordens de trabalho 
e as tarefas a realizar no dia ou as operações 
em andamento. 

MAXIMUM 
COMPATIBILITY
| COMPATIBILIDAD MAXIMA
| COMPATIBILIDADE MAXIMA

EN. PIUSI Dongle 2.0 is 
compatible with monitors of any 
format, provided they feature an 
HDMI port.
ES. PIUSI Dongle 2.0 es compatible 
con monitores de todos los 
tamaños con una toma HDMI.
PT. O PIUSI Dongle 2.0 é 
compatível com monitores de 
qualquer formato que incluam 
entrada HDMI.



29

PENDING-ACTIVE
| A LA ESPERA-EN CURSO | CURSO-EM ESPERA

EN. The "airport" information board view shows 
pending work orders and those in progress.

ES. En la vista "aeropuerto" se ven unos junto a otros 
los pedidos a la espera y los que se encuentran 

sometidos a tratamiento.
PT. A visualização "aeroporto" mostra as ordens de 
trabalho em espera lado a lado em vez das ordens 

de trabalho em execução.

ALL IN REAL TIME
| TODO EN TIEMPO REAL | TUDO EM TEMPO REAL

EN. PIUSI Dongle 2.0 is fully automatic and 
displays the data you need in real time.

ES. PIUSI Dongle 2.0 es totalmente automático y 
muestra los datos en tiempo real.

PT. O PIUSI Dongle 2.0 é completamente automático e 
mostra os dados em tempo real.

MULTISCREEN | MULTIPANTALLA | VARIAS TELAS

 | The MCO 2.0 system supports multiple 
PIUSI Dongle 2.0 devices. You can use a large 
size monitor to display work tasks in a central 
area at your premises, with other smaller monitors 
installed in each work area to keep track of 
dispensing operations.

 | El sistema MCO 2.0 soporta varios 
dispositivos PIUSI Dongle 2.0. Puedes usar un 
monitor grande para visualizar los trabajos en el 
centro del taller y otros monitores más pequeños 
para controlar los suministros en todas las áreas.

 | O sistema MCO 2.0 permite suportar vários 
dispositivos PIUSI Dongle 2.0. É possível usar 
um monitor grande para visualizar os trabalhos no 
centro da oficina e outros monitores menores para 
vigiar as distribuições em cada área.

PIUSI
Dongle 2.0

AIRPORT VIEW
VISTA AEROPUERTO |

VISUALIZAÇÃO AEROPORTO |
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 | The MCO 2.0 revolution has 
also changed our dispensing units. 
From the range of air-operated pumps 
to the GPV 2.0 solenoid valves and the 
new Easyview nozzle.

 | La revolución MCO 2.0 ha cambiado 
también nuestros grupos de suministro. 
Desde la gama de bombas neumáticas hasta 
las electroválvulas GPV 2.0, para llegar hasta 
los nuevos modelos de pistolas Easyview.

 | A revolução MCO 2.0 mudou também 
os grupos de distribuição. 
Na variedade de bombas pneumáticas e 
eletroválvulas GPV 2.0, até os novos modelos 
da pistola Easyview.

GPV 2.0
H

A
R

D
W

A
R

E
 2

.0

MAXIMUM RELIABILITY
| MAXIMA FIABILIDAD
| MAXIMA CONFIABILIDADE

EN. Designed and built to operate 
constantly, with no surprises.
ES. Diseño y construcción para 
trabajar siempre sin sorpresas.
PT. Projetado e construído 
para funcionar sempre, 
sem surpresas.

WI-FI CONNECTION
| CONEXION WI-FI 
| CONEXAO WI-FI

EN. GPV 2.0 can be fully 
controlled remotely.
ES. GPV 2.0 puede controlarse 
totalmente a distancia.
PT. O GPV 2.0 pode ser 
totalmente controlado 
remotamente.

EN. The use of Wi-Fi technology makes 
the system far easier to install and expand, 

with minimal disruption of your garage activities.

ES. Mediante el uso de la tecnología Wi-Fi el sistema 
resulta mucho más fácil de instalar y ampliar, 

con intervenciones menos invasivas en tu taller. 

PT. O uso da tecnologia Wi-Fi torna o sistema 
muito mais simples para instalar e ampliar, com 

intervenções menos invasivas na sua oficina. 

EN. Built-in LAN adapter.

ES. Adaptador de LAN incorporado.

PT. Adaptador de LAN incorporado.
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 | The key to the dispensing system is the 
clear dialogue between GPV 2.0 and the 
entire MCO 2.0 system, plus the wireless 
communication between the GPV 2.0 solenoid 
valve and the Easyview nozzle. Optimized 
integration down to the tiniest detail.

 | La clave del sistema de suministro es el 
perfecto diálogo de GPV 2.0 con todo el sistema 
MCO 2.0, y la comunicación inalámbrico entre 
la electroválvula GPV 2.0 y la pistola Easyview. 
Una integración optimizada hasta en los últimos 
detalles.

 | Fundamental para o sistema de distribuição 
é o diálogo perfeito do GPV 2.0 com todo o 
sistema MCO 2.0, e a comunicação wireless entre 
a eletroválvula GPV 2.0 e a pistola Easyview. Uma 
integração otimizada até os mínimos detalhes.

EASYVIEW
GPV 2.0 /
Easyview

ENHANCED ERGONOMICS
| ERGONOMIA MEJORADA 
| MELHOR ERGONOMIA

EN. The nozzle design has been 
further improved.
ES. El diseño de la pistola se ha 
mejorado aún más.
PT. O design da pistola 
foi melhorado.

EN. Easyview is a more practical and 
intelligent nozzle. 
The large size display shows the dispensing 
data transmitted on a wireless connection 
(zigbee) from the associated GPV 2.0. 
This means the nozzle no longer needs an 
internal flow meter, resulting in significant 
weight reduction and less risk of damage.

ES. Easyview es una pistola más práctica 
e inteligente. Su amplio visor muestra 
los datos de recuento transmitidos en el 
modo inalámbrico (zigbee) por la GPV 2.0 
asociada. Por lo que la pistola no necesita 
un cuentalitros interno, lo cual se traduce en 
una reducción sensible de peso y menores 
riesgos de desperfectos.

PT. Easyview é uma pistola mais prática 
e inteligente. A sua tela ampla mostra os 
dados de contagem transmitidos de forma 
wireless (zigbee) pelo GPV 2.0 associado. 
Isso permite que a pistola não precise de um 
conta litros interno, com sensível redução 
do peso e menor risco de danos.

RUGGED 
CONSTRUCTION
| SOLIDEZ CONSTRUCTIVA
| SOLIDEZ NA CONSTRUÇAO

EN. High strength and performance 
are the core properties of the 
Easyview nozzle. 
ES. Easyview se caracteriza ante todo 
por su robustez y sus prestaciones. 
PT. O Easyview é acima de tudo 
robusto e com bom desempenho.
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CONNECTIVITY
M
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O

 2
.0
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Y
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| CONECTIVIDAD | CONECTIVIDADE

SOFTWARE MCO 2.0

PIUSI DONGLE 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

GPV 2.0 EASYVIEW

tank 1 tank 2

tank 3 tank 4 ...

TICKET PRINTER
WI-FI MCO 2.0

access point

OCIO 2.0

Wireless 
connection

EN. Thanks to the wireless network, all elements dialog with the 
heart of the system: the MCO 2.0 software.

ES. Gracias a la red inalámbrica, todos los elementos pueden 
comunicarse con el núcleo del sistema, que es el software MCO 2.0.

PT. Graças à rede wireless, todos os elementos conseguem dialogar 
com o coração do sistema: o software MCO 2.0.
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STORAGE ROOM

access point

BAY 1 BAY 2

SOFTWARE MCO 2.0

TICKET PRINTER
WI-FI MCO 2.0

OCIO 2.0

OCIO 2.0

oil 1
tank

oil 2
tank

GPV 2.0 • 
EASYVIEW

R
E

E
L

S

R
E

E
L

S

GPV 2.0 • 
EASYVIEW

PIUSI 
DONGLE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

SOFTWARE MCO 2.0

PIUSI DONGLE 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

GPV 2.0 EASYVIEW

tank 1 tank 2

tank 3 tank 4 ...

TICKET PRINTER
WI-FI MCO 2.0

access point

OCIO 2.0

Wireless 
connection

EXAMPLE 1
MCO 2.0
System 

| EJEMPLO 1 | EXEMPLO 1

COMPONENTS
| COMPONENTES | COMPONENTES

• 1 Software MCO 2.0
• 2 Control Unit 2.0
• 2 Control Unit mobile 2.0
• 1 PIUSI Dongle 2.0

• 4 GPV 2.0
• 4 Easyview
• 2 OCIO 2.0

WORKSHOP SPECS | ESPECIFICACIONES 

DEL TALLER | ESPECIFICAÇOS DA OFICINA

• 2 Bays | Muelles | Estações de trabalho
• 4 Reels | Enrolladoras | Enroladores
• 2 Types of oil | Tipos de aceite | Tipos de óleo
• 2 Tanks | Depósitos | Tanques
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STORAGE ROOM

BAY 1 BAY 2

OCIO 
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R
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EASYVIEW
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EASYVIEW
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EASYVIEW

CONTROL 
UNIT 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

BAY 3 BAY 4

GPV 2.0 • 
EASYVIEW

R
E

E
L

S
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E
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S

GPV 2.0 • 
EASYVIEW

GPV 2.0 • 
EASYVIEW

GPV 2.0 • 
EASYVIEW

CONTROL 
UNIT 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

access point

SOFTWARE 

TICKET 
PRINTER
WI-FI 
MCO 2.0

PIUSI 
DONGLE 2.0

PIUSI 
DONGLE 2.0

MCO 2.0
System 

SOFTWARE MCO 2.0

PIUSI DONGLE 2.0

CONTROL UNIT
MOBILE 2.0

CONTROL 
UNIT 2.0

GPV 2.0 EASYVIEW

tank 1 tank 2

tank 3 tank 4 ...

TICKET PRINTER
WI-FI MCO 2.0

access point

OCIO 2.0

Wireless 
connection

EXAMPLE 2 | EJEMPLO 2 | EXEMPLO 2

• 1 Software MCO 2.0
• 4 Control Unit 2.0
• 4 Control Unit mobile 2.0
• 2 PIUSI Dongle 2.0

COMPONENTS
| COMPONENTES 
| COMPONENTES

• 16 GPV 2.0
• 16 Easyview
• 4 OCIO 2.0

WORKSHOP SPECS 
| ESPECIFICACIONES DEL 

TALLER | ESPECIFICAÇOS 
DA OFICINA

• 4 Bays | Muelles | Estações de trabalho
• 16 Reels | Enrolladoras | Enroladores
• 4 Types of oil | Tipos de aceite | Tipos de óleo
• 4 Tanks | Depósitos | Tanques
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 | The MCO 2.0 application is available 
in different versions to match individual 
requirements. In addition, you can choose to 
receive the software on a USB memory stick 
or WEB version. Contact your PIUSI dealer for 
personalized professional advice for your business.

 | El Software MCO 2.0 existe en distintas 
versiones para responder a tus exigencias. 
Asimismo puedes elegir entre recibirlo en un 
soporte USB o en la versión WEB. Contacta 
al distribuidor PIUSI más cercano para pedir un 
asesoramiento personalizado.

 | O Software MCO 2.0 está disponível 
em diferentes versões de acordo com a sua 
necessidade. É possível escolher também receber 
com suporte USB ou na versão WEB. Entre em 
contato com o revendedor PIUSI mais próximo 
para receber uma consultoria personalizada.

ORDER CODES

CODE DESCRIPTION CONNECTION

  F00774000
MCO 2.0 CLIENT SOFTWARE
• USB version /

  F00774010
MCO 2.0 BUSINESS ENTRY SOFTWARE
• USB version /

  F00774020
MCO 2.0 BUSINESS SUITE SOFTWARE
• USB version /

  F00774200
MCO 2.0 CLIENT SOFTWARE* 
• web edition /

  F00774210
MCO 2.0 BUSINESS ENTRY SOFTWARE 
• web edition /

  F00774220
MCO 2.0 BUSINESS SUITE SOFTWARE • 
• web edition

/

ACCESSORIES | ACCESORIOS | ACESSÓRIOS

  F2002100A TICKET PRINTER WI-FI MCO 2.0 Wi-Fi

* EN. The purchase of additional Client licences enables you to use the various versions of MCO 2.0 on multiple workstations. ES. La compra de licencias client adicionales permite utilizar las distintas versiones de 
MCO 2.0 en más sitios. PT. A aquisição de licenças adicionais do Client permite a utilização de várias versões do MCO 2.0 em outros locais.

SOFTWARE MCO 2.0 CONTROL UNIT 2.0

CODE DESCRIPTION VOLTAGE CONNECTION

  F00776010
CONTROL UNIT 
MOBILE 2.0

100 - 240 V 
50 - 60 Hz

Wi-Fi

  F0077600B CONTROL UNIT 2.0 100 - 240 V
50 - 60 Hz

Wi-Fi

ACCESSORIES | ACCESORIOS | ACESSÓRIOS

  F20112000
KIT WALL MOUNT 
BRACKET / /

  F20592000
ETHERNET ADAPTER 
MCO 2.0 / USB

  F20089000
BARCODE READER 
USB MCO 2.O / USB

  F12262010
KIT KEY READER 
MCO 2.0 / USB

  F15904000
USER KEY • 10 
YELLOW KEYS / /

| C0DIGOS DE PEDIDO | CODIGOS DE PEDIDO
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ORDER CODES
 | Choose the MCO 2.0 devices that are 

most suited to the needs of your garage.
A series of complementary products and 
accessories which make each installation able 
to integrate perfectly into your work reality.

 | Elige los dispositivos de la gama MCO 2.0 
más idóneos para las exigencias de tu taller.
Una serie de productos y accesorios 
complementarios que integran a la perfección 
cada instalación en tu trabajo.

 | Selecione os dispositivos da família MCO 
2.0 mais adequados às exigências da sua oficina.
Uma série de produtos e acessórios 
complementares que tornam cada instalação 
capaz de integrar perfeitamente a sua realidade 
de trabalho.

| C0DIGOS DE PEDIDO | CODIGOS DE PEDIDO

CODE DESCRIPTION FLUIDS FLOW-RATE l/min CONNECTION INLET

  F00779010 EASYVIEW • RIGID O  oil up to 30 Zigbee (to GPV 2.0) 1/2'' BSP

   F00779000   EASYVIEW • FLEXIBLE O  oil up to 30 Zigbee (to GPV 2.0) 1/2'' BSP

  F00976W10   EASY • windscreen/antifreeze Ws  windscreen A  antifreeze / / 1/2'' BSP

 

A  antifreeze • B  biodiesel • D  diesel • O  oil • W  water • Ws  windscreen

PIUSI DONGLE 2.0

EASYVIEW

CODE DESCRIPTION CONNECTION

  F00776020 PIUSI DONGLE 2.0 Wi-Fi

ACCESSORI | ACCESSOIRES | ZUBEHÜR

  F20086000
INSTALLER KIT MCO 2.0 
(for GPV 2.0 and 
PIUSI Dongle 2.0)

/

CODE DESCRIPTION FLUID VOLTAGE
AC V. / Hz Power Watt

  F00755260 OCIO LAN 2.0
A  B  D  
O  W  Ws  

230/50 20

  F00755210 OCIO WI-FI 2.0 
A  B  D  
O  W  Ws  

230/50 20

OCIO 2.0
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 | The Easyview guns can dispense oil and 
AdBlue®. The GPVs can manage oil, windscreen 
fluid or AdBlue® dispensing, in addition to 
controlling the dispensing of any liquid thanks 
to the remote control function of the electronic 
device alone.

 | Las pistolas Easyview pueden suministrar 
aceite y AdBlue®. Los GPV permiten dirigir el 
suministro de aceite, fluido limpiaparabrisas o 
AdBlue®, además de controlar el suministro de 
cualquier fluido gracias a la interacción remota 
del único dispositivo electrónico.

 | As pistolas Easyview podem fornecer óleo e 
AdBlue®. As GPV podem gerenciar o fornecimento 
de óleo, líquido lava-vidros ou AdBlue®, além de 
poderem controlar o fornecimento de qualquer 
líquido graças à conexão remota somente do 
dispositivo eletrônico.

ORDER CODES | C0DIGOS DE PEDIDO | CODIGOS DE PEDIDO

CODE DESCRIPTION FLUIDS FLOW-RATE VOLTAGE CONNECTIONl/min gpm AC V. / Hz Max Power Watt

  F00446010 GPV 2.0 • BI VALVE O  oil 30 7,9 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

  F00446000 GPV 2.0 • SINGLE VALVE O  oil 30 7,9 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

  F00446060 GPV 2.0 • SINGLE VALVE • remote O  oil 30 7,9 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

  F00446030  GPV 2.0 • SINGLE VALVE • windscreen Ws  windscreen 30 7,9 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

  F00446070  GPV 2.0 • SINGLE VALVE • AdBlue® AdBlue® 120 32 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

  F00446050 UNIVERSAL • Valve and pulser controller any / / 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

  F00446080  GPV 2.0 • SINGLE VALVE • diesel D  diesel 100 31,6 100 - 240 V / 50 - 60 Hz 25 Wi-Fi / LAN

ACCESSORI | ACCESSOIRES | ZUBEHÜR

  F19914000 KIT WALL MOUNT BRACKET / / / / / /

  F20086000
INSTALLER KIT MCO 2.0  
(for GPV 2.0 and PIUSI Dongle 2.0) / / / / / /

 

GPV 2.0
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 | PIUSI was founded on the belief that Italian 
creative expression, far from being restricted to 
the worlds of art, fashion and cuisine, extends to also 
include the ability to solve complex technical
problems in an innovative way.

Piusi is proud to present the MCO 2.0 project: 
the result of the hard work from a team composed 
by more than 50 R&D technicians.

At PIUSI, we believe
this is what it means to be 
an Italian company working 
worldwide.
 

 | Desde siempre sostenemos que la creatividad 
en Italia no se limita al arte, a la moda o la comida, sino 
que se manifiesta también en la habilidad de resolver 
problemas técnicos complejos de una forma innovadora.

Nos sentimos orgullosos de presentar el proyecto 
MCO 2.0, fruto del trabajo de un equipo compuesto 
por más de 50 técnicos en investigación y desarrollo.
  

Esto es lo que significa, 
para nosotros de PIUSI, 
ser una empresa italiana 
abierta al mundo.

 | Sempre acreditamos que a criatividade na Itália é 
expressa não apenas na arte, na moda ou na comida, mas 
também na capacidade de resolver de forma inovadora 
problemas técnicos complexos.

Estamos orgulhosos de apresentar o projeto MCO 2.0, 
fruto do trabalho de uma equipe de mais de 50 
técnicos de pesquisa e desenvolvimento.

Isso, para nós da PIUSI, 
significa ser a empresa italiana 
que se comunica com o mundo. 

PROUDLY 
FROM ITALY.
ORGULLOSAMENTE 
ITALIANOS.

ORGULHOSAMENTE 
ITALIANO.
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tel. +39 0376 534561 • fax +39 0376 536393 • piusi@piusi.com

piusiusa.com 
PIUSI USA, Inc. • 3901 Anglers Ave Fort Lauderdale, FL 33312
tel. 954 584 1552 • fax 954 584 1554 • piusiusa@piusiusa.com 03.18 • EN  ES  PT


